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Producto: 
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Factura: 

Com
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Fecha de Com
pra:
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Estado / C.P.

Im
portador y Distribuidor en M

exico:
Citisalud, S.A. de C.V.
Ubicado en:  Avenida Tezozom

oc No. 92,
Colonia  San M

iguel Am
antla, C.P. 02700,

Azcapotzalco, Ciudad de M
éxico, M

éxico.
R.F.C. CIT-041221-7B1
Tel: 55 5574 3960 y 800 462 2545
www.grupocitisalud.com

2.- Citisalud, S.A. de C.V.a través de su 
centro de servicio al cliente, se com

prom
ete 

a reparar o cam
biar el producto, así com

o las 
piezas y com

pone ntes incluyendo m
ano de 

obra sin ningún cargo para el consum
idor, 

esta garantía cubre los gastos de envío o 
transportación del producto que se deriven 
de su cum

plim
iento dentro de cualquier 

parte de la República M
exicana.

3.- El consum
idor puede solicitar que se 

haga efectiva la garantía en el lugar de 
com

pra del producto o bien directam
ente

en nuestro Centro de Servicio.
SELLO

Citisalud, S.A. de C.V. Garantiza por (1) año este producto en
todas sus partes y m

ano de obra contra cualquier defecto de
fabricación y funcionam

iento. 

Esta garantía no es válida en los siguientes casos:
A) Cuando el producto se hubiere utilizado en condiciones
distintas a las norm

ales.
 B) Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con
el instructivo de uso que se le acom

paña. 
C)Cuando el producto hubiese sido al terado o reparado por
persona no autorizada por Citisalud, S.A. de C.V.

IM
PORTANTE

CONDICIONES
1.- La Garantía se hará efectiva presentando
esta póliza docum

entada y sellada por el
establecim

iento que la vendió o la factura, o
recibo o com

probante junto con el producto
en nuestro Centro de Servicio, ubicado en
Avenida Tezozom

oc No. 92,
Colonia San M

iguel Am
antla, C.P. 02700,

Azcapotzalco, Ciudad de M
éxico, M

éxico.
Tel. 55 5574-3960 y 800 462 2545 donde
podrá 

obtener 
partes, 

com
ponentes,

consum
ibles y accesorios.

PÓLIZA DE GARANTÍA



01/Atención
1.  El uso instantáneo después de picadura del mosquito proporciona un mejor efecto. 

El efecto será limitado si el tratamiento se realiza después de mucho tiempo de la 
picadura, pero en la mayoría de los casos, aun puede aliviar la incomodidad y 
acelerar la sanación

2.  La sensación será diferente al aplicar el dispositivo en la piel normal, y en la piel 
después de ser picado por mosquitos.

3.  Este dispositivo deberá ser utilizado bajo la supervisión de un adulto.
4.  Los pacientes diabéticos y aquellos con piel extremadamente sensible NO deben

utilizar el dispositivo.
5.  Cuando el botón de operación no se puede encender, cargue el dispositivo con una 

fuente de alimentación mayor a 1A (5V cc), y desconecte la fuente de alimentación
a tiempo para garantizar la seguridad en el uso de la electricidad.

6.  Coloque el dispositivo en un lugar ventilado y seco, fuera del alcance de los niños.

03/Función de las Especificaciones

Modos de Terapia
1. Modo Sensible: Adecuado para niños y personas con piel sensible. INDICADOR: Luz
azul de baja intensidad o clara.
2. Modo para Adultos: Adecuado para la mayoría de las personas. INDICADOR: Luz
azul de alta intensidad o fuerte.
Modo de prueba Rayos UV
Se ha colocado un orificio de recolección de luz UV en la parte superior del 
dispositivo. Encienda la luz indicadora de colores arcoíris, enseguida apunte 
directamente el orificio de recolección hacia la luz del Sol. El resultado de la prueba se 
mostrará en 2 segundos mostrando el nivel de UV (ir a la Ilustración del indicador).
2. Modo para adultos: Coloca la zona de sanación cerca de la picadura de mosquito, 
inicia la terapia durante aproximadamente 5 segundos después de escuchar el sonido 
de pitido, y la terapia finaliza con un sonido de pitido prolongado.
(La terapia se puede repetir si es necesario)
Prueba UV
Apunta el orificio de recolección hacia la luz del Sol, luego presiona el botón de 
operación para que emita un sonido de pitido y la luz indicadora naranja se 
encenderá. Continúa presionando el botón hasta que la luz indicadora en forma de 
arcoíris se encienda, y el resultado se mostrará después de 2 segundos:
1. Luz indicadora MORADA + 1 tono de pitido: nivel 1, radiación ultravioleta débil, no se 
necesita protección.
2. Luz indicadora AMARILLA + 2 pitidos: nivel 2, radiación ultravioleta moderada, se

02/Alimentación y Carga
La primera vez que se use el dispositivo, es necesario cargarlo primero. El indicador 
NARANJA parpadeará mientras se esté cargando y se apagará cuando la carga esté 
completa. El tiempo de carga es de aproximadamente de 2 horas.
Batería baja: El indicador se apagará después de emitir un pitido al encenderlo, o el 
indicador se apaga repentinamente durante la terapia física. Por favor, carga el 
dispositivo antes de usarlo.

05/Instrucciones de Operación

04/Ilustración del Indicador

NARANJA INTERMITENTE
NARANJA

AZUL DE BAJA INTENSIDAD
AZUL DE ALTA INTENSIDAD

LUZ ARCOIRIS
MORADA

AMARILLA
ROJA

CARGANDO
CARGA COMPLETA
MODO SENSIBLE
MODO ADULTOS

MODO DE PRUEBA UV
NIVEL 1 DE UV
NIVEL2 DE UV
NIVEL3 DE UV

06/Empaque y Accesorios
Que incluye:
1. Un Sanador de Piquetes 
2. Un Cable Cargador Tipo C 
3. Un Instructivo de Uso 
4. Certificado Aprobado NOM

07/Especificaciones
Dimensiones: 100 x 36 x 22mm 
Modelo: MIR-22
Voltaje de Carga: 5V cc 
Potencia: 1.8 W

Terapia
Presiona el botón de operación para que emita un sonido de pitido y la luz indicadora 
NARANJA se encenderá. Continúa presionando el botón para seleccionar el modo de 
trabajo.:
1. Modo sensible: Coloca la zona de sanación cerca del área afectada por la picadura, 
inicia la terapia durante aproximadamente 8 segundos después de escuchar el sonido 
de pitido, y la terapia finaliza con un sonido de pitido prolongado.

 necesita protección adecuada.
3. Luz indicadora ROJA + 3 pitidos: nivel 3, radiación ultravioleta fuerte, se debe llevar
a cabo protección y reducir las actividades al aire libre.

(Los resultados son solo de referencia)
Este aparato no se destina para utilizarse por personas, cuyas capacidades físicas, 
sensoriales, o mentales sean diferentes o estén reducidas o carezcan de experiencia o 
conocimiento.
ADVERTENCIA: No utilizar este aparato dentro de tinas de baño, regaderas, lavabos u 
otros recipientes o contenedores de agua

Léase antes de usar.
Fabricado por: Ullwin (Shanghai) Industrial Co., Ltd
País de Origen: China
Importador y Distribuidor en México por: Citisalud, S.A. de C.V.
Ubicado en: Avenida Tezozómoc No. 92, Colonia San Miguel Amantla, C.P 02700, Azcapotzalco, Ciudad de México, 
México.
Tel. 55 5574 3960 y 800 462 2545




